
194 Hermann Heimpel

ma (tutino cantava limpera tore levangelio (Exiit edictum a cesare Augustos. 
E mons. mio disse la omelia .. .209.

208) Loch im Papier.
209) Wieder der Sohn der Adressatin, der Marktgräfin Barbara von Mantua 

und des Markgrafen Ludovico, Francesco Gonzaga, Kardinaldiakon von S. Maria 
Nova, „von Mantua“.

21°) Leider mit Übergehung der Matutin im Regest und Festschreibung des 
„Königskanonikats“ in Anm. 1.

211) Nämlich Unterbrechung der vorgezogenen Matutin, denn Quellentext 
(d) S. 48, 17: „fornito l’offido hera 6 ore“ (23 Uhr) und deutlicher Dlugosz (wie 
Anm. 188) S. 529: Der Kaiser kommt nach S. Peterpapa ... iam tunc matutinum in 
ecclesia s. Petri agente.

(d) Stefanus de Robiis, Elekt von Ventimiglia, Gesandter des Herzogs Ga­
leazzo Maria von Mailand in einem von sechs Einzelschreiben an den Her­
zog über die Romreise Kaiser Friedrichs III.
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La notte de Natale circa le 12 ore fo facta la mesa et etiam matutino. E la 
M. tä de lo imperatore canto lo principio de lo evangelio (Exiit edictum a Cesare 
Augustos etc. vestito cum la camise e la stolla et ilpiviale sacerdotale e la spada, 
inante quale sa Santita li haveva dato come e consueto et molto adextramente e 
cerimoniosamente.

(e) Aus den Manualia actorum et citationum der Rota, Band 2 (1464-1471). 
Gedruckt von N. Hilling, Zur Geschichte der zweiten Romfahrt Kai­
ser Friedrichs III. im Jahre 1468-69, Römische Quartalschrift 17 (1903) 
S. 325-327.
Erste Überschrift: In omnibus. Am 19. Dezember Entsendung zweier Audi­

toren und zweier Konsistorialadvokaten in Richtung Spoleto, dem Kaiser 
entgegen.
Zweite Überschrift: In omnibus notandum. Am 24. Dezember betritt der 

Kaiser Rom. Et intraverunt per portam S. M. de populo ...et venit de nocte post 
secundam horam ... Der Zug nach S. Peter.

Et ibidem reperiit papam Paulum Secundum superius circa altare cum multis 
prelatis, et tunc cantores cantabant: (Benedictus Dominus deuss etc. Et tunc cessa­
runt a matutinis211, papa existente in sede sua.

Kaiserliches Gebet vor Confessio und Apostelgrab (subtus altare S. Pe­
trif, dann zum Papst mit Handkuß, gegenseitigem Kuß, zum Gemach 
des Papstes in Palast Hand in Hand, Papst rechts, Kaiser links.

Item illa nocte fuerunt prefati domini in matutinis, et papa sedebat ad partem 
dexteram et imperator ad sinistram.


